
I hereby agree on the following Terms and 
Conditions of the Recurring Deposit Bank Account.
The following terms and conditions shall apply on 
the Recurring Deposit Account whether for the 
purpose of Recurring Deposit or Save to own home, 
where the Customer’s signing this application 
constitutes a full acceptance to these terms and 
conditions. 
The Recurring Deposit Account is governed by 
these terms & conditions under this application, in 
addition to the terms & conditions in the Account 
Opening Agreement. To the extent of any 
inconsistency between these terms and the terms 
& conditions in the Account Opening Agreement, 
the terms contained under this application shall 
prevail to regulate the Recurring Deposit Account 
held with Banque Saudi Fransi (Bank).

The following terms and conditions apply on the 
Recurring Deposit products issued by the Bank. 

Definitions:
Agreement: Refers to this application and the 
executed account opening agreement.
Account: Recurring Deposit or Save to Home Account 
which is a fixed term deposit where the Customer 
saves by contributing into the Account an agreed fixed 
sum of money on a monthly basis over a stipulated 
period. The Customer authorizes the Bank to invest the 
amount deposited in the Account on the basis of these 
terms and conditions.

Terms & Conditions of the Account 
1- The Bank shall not issue cheque books, or debit 
cards for the Account.

2- The Customer shall not issue any written 
payment orders for the deposit held under the 
Account.

3-The Bank shall, from time to time, determine the 
minimum and maximum deposit limits for deposits 
under the Account in local currency.

 4-The Bank shall issue a copy of this application to 
the Customer, showing the amount deposited, the 
investment term, the effective date of the deposit 
and its expiry date and interest rate
5-The duration of the deposit shall start from the 

أوافــق بموجــب هــذا علــى الشــروط والأحــكام التاليــة 
لحساب الودائع المتنامية

تطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى حســاب الودائــع 
ــع المتنامية/ادخــار  ــج (الودائ ــة وإن طلبكــم لمنت المتنامي
علــى  قبلكــم  مــن  موافقــة  يعــد  المســتقبل)  لمنــزل 
جميــع الشــروط والأحــكام الــواردة فــي اســتمارة الطلــب 

هذه.

تحكــم الشــروط والأحــكام المذكــورة فــي اســتمارة الطلــب 
فتــح  اتفاقيــة  وأحــكام  شــروط  إلــى  بالإضافــة  هــذه 
الحســاب الجــاري، وفــي حــال وجــود تعــارض بينهمــا تســود 
الشــروط والأحــكام المضمنــة فــي اســتمارة الطلــب هــذه 
البنــك  مــن  التجميعــي  الادخــار  بحســاب  والخاصــة 

السعودي الفرنسي (البنك).

تطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى منتــج الودائــع 
المتنامية الصادر من البنك السعودي الفرنسي:

التعريفات:

ــل  ــوض العمي ــة، ويف ــدة معين ــه مســبقا ولم ــق علي متف

ــر  ــث يدخ ــدودة حي ــدة مح ــة لم ــن وديع ــارة ع وهــو عب

الحســاب علــى  المــودع فــي  المبلــغ  باســتثمار  البنــك 
أســاس هذه الشروط والاحكام.

ثابتــا  مبلــغ  الحســاب  فــي  الشــهري  بالإيــداع  العميــل 

الاتفاقيــة: تعنــي اســتمارة الطلــب هــذه واتفاقيــة فتــح 
الحساب الجاري.

الحســاب: الودائــع المتنامية/ادخــار لمنــزل المســتقبل 

شروط وأحكام الحساب:
١- لــن يصــدر البنــك بطاقــة صــراف أو دفتــر شــيكات علــى 

هذا الحساب.

ــى  ــع عل ــر دف ــذ أي أوام ــدار/ تنفي ــل اص ــن للعمي ٢-لا يمك
الحساب.

٣- يحــق للبنــك مــن حيــن لأخــر تحديــد الحــد الأعــلى 
والأدنى للودائع في الحساب بالعملة المحلية.

٤- يجــب علــى البنــك تزويــد العميــل بنســخة مــن اســتمارة 
ــداع  ــي للإي ــخ الفعل ــغ المــودع والتاري ــب توضــح المبل الطل

وانتهاء ربط الوديعة وسعر الفائدة. 

٥-مــدة ربــط الوديعــة تبــدأ فــي نفــس يــوم إيــداع المبلــغ 
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I hereby agree on the following Terms and 
Conditions of the Recurring Deposit Bank Account.
The following terms and conditions shall apply on 
the Recurring Deposit Account whether for the 
purpose of Recurring Deposit or Save to own home, 
where the Customer’s signing this application 
constitutes a full acceptance to these terms and 
conditions. 
The Recurring Deposit Account is governed by 
these terms & conditions under this application, in 
addition to the terms & conditions in the Account 
Opening Agreement. To the extent of any 
inconsistency between these terms and the terms 
& conditions in the Account Opening Agreement, 
the terms contained under this application shall 
prevail to regulate the Recurring Deposit Account 
held with Banque Saudi Fransi (Bank).

The following terms and conditions apply on the 
Recurring Deposit products issued by the Bank. 

Definitions:
Agreement: Refers to this application and the 
executed account opening agreement.
Account: Recurring Deposit or Save to Home Account 
which is a fixed term deposit where the Customer 
saves by contributing into the Account an agreed fixed 
sum of money on a monthly basis over a stipulated 
period. The Customer authorizes the Bank to invest the 
amount deposited in the Account on the basis of these 
terms and conditions.

Terms & Conditions of the Account 
1- The Bank shall not issue cheque books, or debit 
cards for the Account.

2- The Customer shall not issue any written 
payment orders for the deposit held under the 
Account.

3-The Bank shall, from time to time, determine the 
minimum and maximum deposit limits for deposits 
under the Account in local currency.

 4-The Bank shall issue a copy of this application to 
the Customer, showing the amount deposited, the 
investment term, the effective date of the deposit 
and its expiry date and interest rate
5-The duration of the deposit shall start from the 

أوافــق بموجــب هــذا علــى الشــروط والأحــكام التاليــة 
لحساب الودائع المتنامية

تطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى حســاب الودائــع 
ــع المتنامية/ادخــار  ــج (الودائ ــة وإن طلبكــم لمنت المتنامي
علــى  قبلكــم  مــن  موافقــة  يعــد  المســتقبل)  لمنــزل 
جميــع الشــروط والأحــكام الــواردة فــي اســتمارة الطلــب 

هذه.

تحكــم الشــروط والأحــكام المذكــورة فــي اســتمارة الطلــب 
فتــح  اتفاقيــة  وأحــكام  شــروط  إلــى  بالإضافــة  هــذه 
الحســاب الجــاري، وفــي حــال وجــود تعــارض بينهمــا تســود 
الشــروط والأحــكام المضمنــة فــي اســتمارة الطلــب هــذه 
البنــك  مــن  التجميعــي  الادخــار  بحســاب  والخاصــة 

السعودي الفرنسي (البنك).

تطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى منتــج الودائــع 
المتنامية الصادر من البنك السعودي الفرنسي:

التعريفات:
الاتفاقيــة: تعنــي اســتمارة الطلــب هــذه واتفاقيــة فتــح 

الحساب الجاري.
الحســاب: الودائــع المتنامية/ادخــار لمنــزل المســتقبل 
ــر  ــث يدخ ــدودة حي ــدة مح ــة لم ــن وديع ــارة ع وهــو عب
ثابتــا  مبلــغ  الحســاب  فــي  الشــهري  بالإيــداع  العميــل 
ــل  ــوض العمي ــة، ويف ــد معين ــه مســبقا ولم ــق علي متف
الحســاب علــى  المــودع فــي  المبلــغ  باســتثمار  البنــك 

أســاس هذه الشروط والاحكام.

شروط وأحكام الحساب:
١- لــن يصــدر البنــك بطاقــة صــراف أو دفتــر شــيكات علــى 

هذا الحساب.

ــى  ــع عل ــر دف ــذ أي أوام ــدار/ تنفي ــل اص ــن للعمي ٢-لا يمك
الحساب.

٣- يحــق للبنــك مــن حيــن لأخــر تحديــد الحــد الأعــلى 
والأدنى للودائع في الحساب بالعملة المحلية.

٤- يجــب علــى البنــك تزويــد العميــل بنســخة مــن اســتمارة 
ــداع  ــي للإي ــخ الفعل ــغ المــودع والتاري ــب توضــح المبل الطل

وانتهاء ربط الوديعة وسعر الفائدة. 

٥-مــدة ربــط الوديعــة تبــدأ فــي نفــس يــوم إيــداع المبلــغ 

same day on which the monthly funds are 
deposited as agreed and mentioned in the 
application

6- The deposit may not be transferred or endorsed 
to a third party without the prior written approval of 
the Bank,which can be withheld at the Bank’s sole 
discretion.

7  - The Customer acknowledges and agrees that 
the Bank shall commingle its deposit amount in the 
Account with the funds of other customers and the 
Bank’s own funds. The Customer hereby irrevocably 
authorizes the Bank to invest these funds at its 
discretion in Bank’s operations, which may include 
but not limited to investment in government 
securities, money market and financing different 
asset classes. 

8-The interest shall be calculated monthly on the 
average monthly balances of the deposit amount 
in the Account on a compound and fixed basis as 
specified in this application, if the Customer misses 
any monthly instalment, the Customer will not be 
entitled to that month interest.

9- The Customer authorizes the Bank to debit the 
monthly contribution amount as agreed upon as 
per the application from their current or savings 
account on a monthly basis. If the Customer fails to 
deposit the monthly contribution amount, the 
Bank may then execute three (3) attempts, once a 
day, over a period of three (3) days in order to 
collect the monthly contribution amount.

10- The Customer agrees that the Bank shall be 
entitled to retain any interest generated from any 
investment for the deposit over the expected 
interest rate offered to the Customer, for its benefit, 
as a performance bonus.

11- The Bank may change or amend these terms 
and conditions, at any time, at its sole discretion. 
The Bank will provide thirty (30) days written notice 
to the Customer about any changes or 
amendment in the terms and conditions through 
documented means of communication either 
through electronic channels of the Bank, via SMS or 
email or through the branch. The Customer may 

الشــهري حســب مــا هــو متفــق عليــه والمذكــور فــي 
استمارة الطلب.  

٦- لا يمكــن تحويــل الوديعــة الــى طــرف ثالــث مــن غيــر 
الحصــول علــى موافقــة خطيــة مســبقة مــن البنــك والتــي 

يمكن رفضها حسب تقدير البنك.

 ٧- يقــر العميــل ويوافــق علــى أن يقــوم البنــك بدمــج 
ــغ إيداعــه فــي الحســاب مــع أمــوال العمــلاء الآخــرين  مبل
وأمــوال البنــك الخاصــة. وبموجــب هــذا، يفــوض العميــل 
البنــك بشــكل لا رجعــة فيــه باســتثمار هــذه الأمــوال - 
وفقًــا لتقديــره المطلــق - فــي عمليــات البنــك، والتــي قــد 
في  الاســتثمار  الحصــر،  لا  المثــال  ســبيل  علــى  تشــمل 
الأوراق الماليــة الحكوميــة وأســواق المــال وتمويــل فئــات 

الأصول المختلفة. 

٨- يتــم احتســاب الفائــدة شــهريا بنــاء علــى المتوســط 
الحســاب وعلــى  فــي  الإيــداع  لمبلــغ  الشــهري  الرصيــد 
أســاس مركــب وثابــت كمــا هــو موضــح فــي اســتمارة 
الإيــداع  العميــل عــن دفــع  تخلــف  الطلــب وفــي حــال 
الشــهري فــي أحــد الشــهور المحــددة مســبقا فلــن يتــم 

احتساب العائد عن هذا الشهر. 

الاشــتراك  مبلــغ  بخصــم  البنــك  العميــل  يفــوض   -٩
مــن  الطلــب  اســتمارة  فــي  عليــه  المتفــق  الشــهري 
حســابه الجــاري أو الادخــاري بشــكل شــهري وفــي حــال 
الشــهري  الاشــتراك  مبلــغ  إيــداع  عــن  العميــل  تخلــف 
ــلاث (٣) محــاولات، مــرة واحــدة  ــذ ث ــك بتنفي ســيقوم البن
يوميــاً علــى مــدى ثلاثــة (٣) أيــام لتحصيــل مبلــغ الاشــتراك 

الشهري.

١٠-يوافــق العميــل علــى احتفــاظ البنــك بفوائــد اســتثمار 
ــدة فــوق  ــي يكــون فيهــا ســعر الفائ الوديعــة لصالحــه الت

توقع العميل وتعتبر على سبيل مكافأة اداء.

الشــروط  هــذه  تعديــل  أو  تغييــر  للبنــك  يحــق   -١١

التعديــل قبــل ثلاثيــن (٣٠) يومــا مــن خــلال القنــوات 

ــق -  ــره المطل ــت - حســب تقدي ــي أي وق ــكام ف والأح
أو  التغييــر  هــذا  عــن  العميــل  بإبــلاغ  يقــوم  أن  علــى 

أو  النصيــة  الرســائل  أو  للبنــك  الرســمية  الالكترونيــة 
ــحق  ــك، وي ــروع البن ــلال ف ــن خ ــي أو م ــد الالكترون البري
فــي حــال عــدم موافقتــه  الاتفاقيــة  إنهــاء  للعميــل 

علــى أي مــن التعديــلات التــي تمت على الشــروط 

Terms & Conditions of Recurring Savings Account 
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I hereby agree on the following Terms and 
Conditions of the Recurring Deposit Bank Account.
The following terms and conditions shall apply on 
the Recurring Deposit Account whether for the 
purpose of Recurring Deposit or Save to own home, 
where the Customer’s signing this application 
constitutes a full acceptance to these terms and 
conditions. 
The Recurring Deposit Account is governed by 
these terms & conditions under this application, in 
addition to the terms & conditions in the Account 
Opening Agreement. To the extent of any 
inconsistency between these terms and the terms 
& conditions in the Account Opening Agreement, 
the terms contained under this application shall 
prevail to regulate the Recurring Deposit Account 
held with Banque Saudi Fransi (Bank).

The following terms and conditions apply on the 
Recurring Deposit products issued by the Bank. 

Definitions:
Agreement: Refers to this application and the 
executed account opening agreement.
Account: Recurring Deposit or Save to Home Account 
which is a fixed term deposit where the Customer 
saves by contributing into the Account an agreed fixed 
sum of money on a monthly basis over a stipulated 
period. The Customer authorizes the Bank to invest the 
amount deposited in the Account on the basis of these 
terms and conditions.

Terms & Conditions of the Account 
1- The Bank shall not issue cheque books, or debit 
cards for the Account.

2- The Customer shall not issue any written 
payment orders for the deposit held under the 
Account.

3-The Bank shall, from time to time, determine the 
minimum and maximum deposit limits for deposits 
under the Account in local currency.

 4-The Bank shall issue a copy of this application to 
the Customer, showing the amount deposited, the 
investment term, the effective date of the deposit 
and its expiry date and interest rate
5-The duration of the deposit shall start from the 

أوافــق بموجــب هــذا علــى الشــروط والأحــكام التاليــة 
لحساب الودائع المتنامية

تطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى حســاب الودائــع 
ــع المتنامية/ادخــار  ــج (الودائ ــة وإن طلبكــم لمنت المتنامي
علــى  قبلكــم  مــن  موافقــة  يعــد  المســتقبل)  لمنــزل 
جميــع الشــروط والأحــكام الــواردة فــي اســتمارة الطلــب 

هذه.

تحكــم الشــروط والأحــكام المذكــورة فــي اســتمارة الطلــب 
فتــح  اتفاقيــة  وأحــكام  شــروط  إلــى  بالإضافــة  هــذه 
الحســاب الجــاري، وفــي حــال وجــود تعــارض بينهمــا تســود 
الشــروط والأحــكام المضمنــة فــي اســتمارة الطلــب هــذه 
البنــك  مــن  التجميعــي  الادخــار  بحســاب  والخاصــة 

السعودي الفرنسي (البنك).

تطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى منتــج الودائــع 
المتنامية الصادر من البنك السعودي الفرنسي:

التعريفات:
الاتفاقيــة: تعنــي اســتمارة الطلــب هــذه واتفاقيــة فتــح 

الحساب الجاري.
الحســاب: الودائــع المتنامية/ادخــار لمنــزل المســتقبل 
ــر  ــث يدخ ــدودة حي ــدة مح ــة لم ــن وديع ــارة ع وهــو عب
ثابتــا  مبلــغ  الحســاب  فــي  الشــهري  بالإيــداع  العميــل 
ــل  ــوض العمي ــة، ويف ــد معين ــه مســبقا ولم ــق علي متف
الحســاب علــى  المــودع فــي  المبلــغ  باســتثمار  البنــك 

أســاس هذه الشروط والاحكام.

شروط وأحكام الحساب:
١- لــن يصــدر البنــك بطاقــة صــراف أو دفتــر شــيكات علــى 

هذا الحساب.

ــى  ــع عل ــر دف ــذ أي أوام ــدار/ تنفي ــل اص ــن للعمي ٢-لا يمك
الحساب.

٣- يحــق للبنــك مــن حيــن لأخــر تحديــد الحــد الأعــلى 
والأدنى للودائع في الحساب بالعملة المحلية.

٤- يجــب علــى البنــك تزويــد العميــل بنســخة مــن اســتمارة 
ــداع  ــي للإي ــخ الفعل ــغ المــودع والتاري ــب توضــح المبل الطل

وانتهاء ربط الوديعة وسعر الفائدة. 

٥-مــدة ربــط الوديعــة تبــدأ فــي نفــس يــوم إيــداع المبلــغ 

terminate the  Agreement if he does not agree with 
any of the changes or amendments implemented 
on the terms and conditions by providing a notice 
to the Bank within fourteen (14) days from the date 
of receiving the notice from the Bank of the 
changes or amendments implemented on these 
terms and conditions, In the event that the 
Customer does not object within the specified 
period, it shall be considered an acceptance from 
the Customer of the amendments made by the 
Bank and shall be binding on both parties.

12- The Customer shall agree on the monthly 
contribution amount and the total number of the 
monthly contribution amount instalments at the 
time of opening the Account. The Customer is not 
entitled to make any modifications in the monthly 
contribution amount and/or monthly contribution 
amount number of instalments for whatsoever 
reasons.

13-The Customer acknowledges that monthly 
contribution instalment for any calendar month 
must be paid on the agreed date of each month as 
mentioned and specified in the application.

14-The Customer agrees that the interest amount 
shall be paid to him on the maturity date or on 
Agreement end date.

15-If the Agreement has matured based on the 
mentioned date in the application, outstanding 
amount shall be transferred to Customer current or 
saving account. 

16- Withdrawal from the Account is not allowed 
prior to the last end date stated and agreed upon 
in the Agreement except with the Bank’s approval 
based on a written request from the Customer. 

17-No partial withdrawals requests from the 
Account will be considered by the Bank at any time.

18- In case the Customer requests full withdrawal of 
accumulated deposits under the Account, then the 
request would be considered as the request to 
terminate the Account.

19-The Customer acknowledges that in case of 

ــعة  والأحــكام بموجــب إخطــار يقدمــه للبنــك خــلال أرب
البنــك  اشــعار  اســتلام  تاريــخ  مــن  يومــا   (١٤) عشــر 
حــال  وفــي  والأحــكام.  الشــروط  تعديــل  أو  بتغييــر 
الفتــرة  خــلال  بالاعتــراض  العميــل  قيــام  عــدم 
العميــل  مــن  قبــولًا  ذلــك  ســيعد  المحــددة، 
الشــروط  علــى  البنــك  اجراهــا  التــي  بالتعديــلات 

والأحــكام ويكون ذلــك ملزمــا للطرفين.

ــغ الاشــتراك  ــى مبل ــل أن يوافــق عل ــى العمي ١٢- يجــب عل
الاشــتراك  أقســاط  عــدد  إجمالــي  وكذلــك  الشــهري 
الشــهري عنــد فتــح الحســاب. ولا يحــق للعميــل بعــد فتــح 
الحســاب بإجــراء أي تعديــلات فــي مبلــغ الاشــتراك و/أو 

عدد أقساط الاشتراك الشهري لأي سبب من الأسباب.

ــع قســط الاشــتراك  ــه بضــرورة دف ــل بعلم ــر العمي ١٣- يق
الشــهري لأي شــهر فــي التاريــخ المتفــق عليــه والمحــدد 

في استمارة الطلب من كل شهر.

١٤- يوافــق العميــل علــى أن يقــوم البنــك بدفــع مبلــغ 
ــدة  ــاء م ــد انته ــتحقاق أو عن ــخ الاس ــي تاري ــه ف ــدة ل الفائ

الاتفاقية.

١٥- فــي حــال انتهــاء مــدة الاتفاقيــة بنــاء علــى التاريــخ 
المبالــغ  تحويــل  يتــم  الطلــب،  اســتمارة  فــي  المذكــور 
أو  الجــاري  العميــل  لحســاب  الحســاب  فــي  الموجــودة 

الادخاري. 

موعــد  حلــول  قبــل  الحســاب  مــن  الســحب  يجــوز  ١٦-لا 
الاســتحقاق المتفــق عليــه فــي الاتفاقيــة إلا بمــوافقة 

البنك بناء على طلب كتابي مقدم من العميل.

١٧- لــن ينظــر البنــك فــي أي طلــب ســحب جزئــي مــن 
الحساب بأي وقت كان.

١٨- فــي حــال طلــب العميــل ســحب نقــدي مــن الحســاب 
سيعد ذلك بمثابة طلب إنهاء من العميل للاتفاقية. 

١٩– يقر العميل أنه في حال الانهاء المبكر للاتفاقية 

Terms & Conditions of Recurring Savings Account 
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شــــــــــروط وأحــــــــــكام اتفـــاقية الودائع المتــنـــاميـــة



I hereby agree on the following Terms and 
Conditions of the Recurring Deposit Bank Account.
The following terms and conditions shall apply on 
the Recurring Deposit Account whether for the 
purpose of Recurring Deposit or Save to own home, 
where the Customer’s signing this application 
constitutes a full acceptance to these terms and 
conditions. 
The Recurring Deposit Account is governed by 
these terms & conditions under this application, in 
addition to the terms & conditions in the Account 
Opening Agreement. To the extent of any 
inconsistency between these terms and the terms 
& conditions in the Account Opening Agreement, 
the terms contained under this application shall 
prevail to regulate the Recurring Deposit Account 
held with Banque Saudi Fransi (Bank).

The following terms and conditions apply on the 
Recurring Deposit products issued by the Bank. 

Definitions:
Agreement: Refers to this application and the 
executed account opening agreement.
Account: Recurring Deposit or Save to Home Account 
which is a fixed term deposit where the Customer 
saves by contributing into the Account an agreed fixed 
sum of money on a monthly basis over a stipulated 
period. The Customer authorizes the Bank to invest the 
amount deposited in the Account on the basis of these 
terms and conditions.

Terms & Conditions of the Account 
1- The Bank shall not issue cheque books, or debit 
cards for the Account.

2- The Customer shall not issue any written 
payment orders for the deposit held under the 
Account.

3-The Bank shall, from time to time, determine the 
minimum and maximum deposit limits for deposits 
under the Account in local currency.

 4-The Bank shall issue a copy of this application to 
the Customer, showing the amount deposited, the 
investment term, the effective date of the deposit 
and its expiry date and interest rate
5-The duration of the deposit shall start from the 

أوافــق بموجــب هــذا علــى الشــروط والأحــكام التاليــة 
لحساب الودائع المتنامية

تطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى حســاب الودائــع 
ــع المتنامية/ادخــار  ــج (الودائ ــة وإن طلبكــم لمنت المتنامي
علــى  قبلكــم  مــن  موافقــة  يعــد  المســتقبل)  لمنــزل 
جميــع الشــروط والأحــكام الــواردة فــي اســتمارة الطلــب 

هذه.

تحكــم الشــروط والأحــكام المذكــورة فــي اســتمارة الطلــب 
فتــح  اتفاقيــة  وأحــكام  شــروط  إلــى  بالإضافــة  هــذه 
الحســاب الجــاري، وفــي حــال وجــود تعــارض بينهمــا تســود 
الشــروط والأحــكام المضمنــة فــي اســتمارة الطلــب هــذه 
البنــك  مــن  التجميعــي  الادخــار  بحســاب  والخاصــة 

السعودي الفرنسي (البنك).

تطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى منتــج الودائــع 
المتنامية الصادر من البنك السعودي الفرنسي:

التعريفات:
الاتفاقيــة: تعنــي اســتمارة الطلــب هــذه واتفاقيــة فتــح 

الحساب الجاري.
الحســاب: الودائــع المتنامية/ادخــار لمنــزل المســتقبل 
ــر  ــث يدخ ــدودة حي ــدة مح ــة لم ــن وديع ــارة ع وهــو عب
ثابتــا  مبلــغ  الحســاب  فــي  الشــهري  بالإيــداع  العميــل 
ــل  ــوض العمي ــة، ويف ــد معين ــه مســبقا ولم ــق علي متف
الحســاب علــى  المــودع فــي  المبلــغ  باســتثمار  البنــك 

أســاس هذه الشروط والاحكام.

شروط وأحكام الحساب:
١- لــن يصــدر البنــك بطاقــة صــراف أو دفتــر شــيكات علــى 

هذا الحساب.

ــى  ــع عل ــر دف ــذ أي أوام ــدار/ تنفي ــل اص ــن للعمي ٢-لا يمك
الحساب.

٣- يحــق للبنــك مــن حيــن لأخــر تحديــد الحــد الأعــلى 
والأدنى للودائع في الحساب بالعملة المحلية.

٤- يجــب علــى البنــك تزويــد العميــل بنســخة مــن اســتمارة 
ــداع  ــي للإي ــخ الفعل ــغ المــودع والتاري ــب توضــح المبل الطل

وانتهاء ربط الوديعة وسعر الفائدة. 

٥-مــدة ربــط الوديعــة تبــدأ فــي نفــس يــوم إيــداع المبلــغ 

early termination of the Agreement, an early 
termination charge will be applied. 

20-The early termination charge will be calculated 
as minimum 50% (fifty percent) of accrued profit 
based on the most recent accrued commission 
amounts and debited directly from the Customer’s 
designated current or savings account.

21- In case the Customer fails to deposit the 
contribution amount for three consecutive 
installments it is considered as early termination of 
the Agreement, and the payables and penalties 
will be debited in accordance with these terms and 
conditions.
22- In all circumstances, the Customer waives its 
rights to any commission, which may accrue after 
the early termination of the Agreement.

23- The Customer agrees that the Bank is not 
responsible to inform him of the availability of 
sufficient balance in the current/savings account 
to be collected for the monthly contribution 
payments as specified in the application.

24- The Customer acknowledges that he has read 
and understood and agreed to these terms and 
conditions governing the Account in addition to 
the terms and conditions of the account opening 
agreement and the general terms and conditions 
of the Bank.

25-The Agreement shall remain in full force and 
effect until terminated in accordance with its terms

26- This Agreement is governed by and construed 
in accordance with the subject to the law and 
regulations of the Kingdom of Saudi Arabia. 

27- Any dispute arising from or related to this 
Agreement or concerning the terms and 
conditions of the recurring deposit product s shall 
be submitted to the competent court in the city of 
Riyadh, Kingdom of Saudi Arabia for resolution.
 
28- These terms have been prepared in both Arabic 
and English, in case of conflict between the Arabic 
and English texts, the Arabic text shall prevail

سيتم تطبيق رسوم الانهاء المبكر.

ــى ٠٥٪  ــم احتســاب غرامــة الانهــاء المبكــر بحــد ادن ٢٠- يت
تاريــخ  فــي  المســتحقة  الأربــاح  مــن  بالمائــة)  (خمســين 
مــن حســاب  مباشــر  بشــكل  الانهــاء وخصمهــا  طلــب 

العميل الجاري أو الادخاري.

ــغ الاشــتراك  ــداع مبل ــن إي ــل ع ــف العمي ــال تخل ــي ح ٢١- ف
مبكــر  إنهــاء  ذلــك  فيعتبــر  متتاليــة  دفعــات  لثــلاث 
ــا  للاتفاقيــة، وســيتم خصــم المســتحقات والغرامــات وفقً

لهذه الشروط والأحكام.

ــي أي  ــه ف ــن حق ــل ع ــازل العمي ــوال يتن ــي كل الأح ٢٢- ف
عمولة تترتب بعد الإنهاء المبكر للاتفاقية.

ــون مســؤولاً  ــن يك ــك ل ــى أن البن ــل عل ــق العمي ٢٣- يواف
عــن إبلاغــه بتوفــر مبلــغ كاف فــي حســابه الجاري/التوفيــر 
لتســديد مبلــغ الاشــتراك الشــهري المحــدد فــي اســتمارة 

الطلب.

٢٤- يقــر العميــل بأنــه قــد قــرأ وفهــم ووافــق علــى هــذه 
إلــى  إضافــة  الحســاب  تحكــم  التــي  الشــروط والأحــكام 
والشــروط  الحســابات  فتــح  اتفاقيــة  وأحــكام  شــروط 

والاحكام العامة للبنك.  

٢٥- تبقــى الاتفاقيــة ســارية المفعــول ونافــذة بالكامــل 
حتى إنهائها وفقاً لأحكامها.

للأنظــمة  وفقــا  وتفســر  الاتفاقيــة  هــذه  تخضــع   -٢٦
والتشريعات المطبقة في المملكة العربية السعودية.

٢٧-يحــال أي نــزاع ينشــأ أو يتصــل بهــذه الاتفاقيــة أو حــول 
ــع المتناميــة إلــى المحكمــة  شــروط وأحــكام منتــج الودائ
العربيــة  بالمملكــة  الريــاض  مدينــة  فــي  المختصــة 

السعودية للفصل فيه.

ــر هــذه الشــروط والأحــكام باللغتيــن العربيــة  ٢٨- تــم تحري
والإنجليزيــة، وفــي حــال وجــود اختــلاف بيــن النــص العــربي 

والنص الإنجليزي، يسود النص العربي.

Terms & Conditions of Recurring Savings Account 

البنك السعودي الفرنسي، شركة مساهمة عامة، مساهمة برأس مال 076،175،350،21 ريال سعودي، سجل تجاري رقم 8633700101 
 9657 المبنى  رقم   42621-2272 الرياض   ،999998211669+ هاتف   ،45511 الرياض   60065 ص.ب.   (3335200007 الموحد  (الرقم 
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السعودي. 
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